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Die entscheidenden technischen
Merkmale

Die Neue Dimension – das bedeutet
nicht nur die weltweit kleinsten Einbau-
maße bei Kompaktschrauben dieser
Klasse, sondern auch neue Akzente in
Technik und Leistung:

❏ Ausgewogene Programm-Palette
• 8 Grundmodelle
• enge Leistungsabstufung

❏ Minimaler Platzbedarf und bedarfs-
gerechte Rohrleitungsführung

• Kürzeste Einbaulänge in seiner 
Leistungskategorie – Absperrventile /
Anschlüsse innerhalb der Verdichter-
kontur

• Saug- und Druckanschluss in 
90°-Schritten frei drehbar

• Elektrischer Anschlusskasten von
oben zugänglich, Kabelzuführung
von unten

❏ Universell einsetzbar
• R134a, R407C, R22 

(R404A, R507A auf Anfrage) 
• Mit und ohne Economiser
• Für R134a auch mit speziell ange-

passtem Motor (Version 2) lieferbar

❏ Neues Hochleistungsprofil 
Besonders effizient durch
• Weiterentwickelte Geometrie 
• Hohe Steifigkeit
• Patentiertes Herstellungsverfahren

für höchste Präzision
• Hohe Umfangsgeschwindigkeit 

CS-Series 65 ■ 75 ■ 85 – 
the New Dimension in the
Class of Compact Screws

35 to 140 HP
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The deciding technical
features

The new dimension – meaning not only
the world’s smallest assembly dimen-
sions for compact screw compressors
of this class, but also new standards for
technology and performance.

❏ Balanced product range
• 8 basic models
• tight performance graduation

❏ Minimal space requirements and
convenient piping design

• Shortest installed length in its perfor-
mance category – shut off valves /
connections within compressor 
contour

• Suction and discharge gas connec-
tions can be rotated in 90° incre-
ments

• Terminal box accessible from top,
wire access from underneath  

❏ Universal applications
• R134a, R407C, R22

(R404A, R507A upon request) 
• With or without economiser
• Motor (version 2) available especially

matched for R134a 

❏ New high-efficiency profile, featuring
• Further developed geometry
• High stiffness
• Patented manufacturing process for

highest precision
• High tip speed

Ñåpèÿ CS 65 ■ 75 ■ 85 – 
Íîâûé pàçìåp â êëàññå
êîìïàêòíûõ âèíòîâûõ
êîìïpåññîpîâ

îò 35 äî 140 ë.ñ.

Ñîäåpæàíèå Ñòpàíèöà

Òåõíè÷åñêèå îñîáåííîñòè 2

Ïpåäåëû ïpèìåíåíèÿ 7

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè

R134a 8
R407C 10
R22 12

Òåõíè÷åñêèå äàííûå 14

÷åpòåæè ñ óêàçàíèåì pàçìåpîâ 16

Âàæíåéøèå òåõíè÷åñêèå
îñîáåííîñòè

Íîâûé pàçìåp - ∫òî çíà÷èò íå òîëüêî
ñàìûå êîìïàêòíûå èç âñåõ èçâåñòíûõ
ìîäåëåé êîìïàêòíûõ êîìïpåññîpîâ ∫òîãî
êëàññà, íî òàêæå íîâûå ñòàíäàpòû â
òåõíè÷åñêèõ õàpàêòåpèñòèêàõ è ïîêàçàòåëÿõ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè:

❏ Ãàpìîíè÷íûé ìîäåëüíûé pÿä

• 8 áàçîâûõ ìîäåëåé
• Ïëàâíàÿ ãpàäàöèÿ ïîêàçàòåëåé ïpîèç-

âîäèòåëüíîñòè

❏ Ìèíèìàëüíàÿ çàíèìàåìàÿ
ïëîùàäü è óäîáíîå
ïpèñîåäèíåíèå òpóáîïpîâîäîâ

• Ñàìàÿ êîpîòêàÿ äëèíà äëÿ
ñîîòâåòñòâó∑ùåé êàòåãîpèè ïpîè-
çâîäèòåëüíîñòè - çàïîpíûå âåíòèëè /
ïpèñîåäèíåíèÿ pàñïîëîæåíû âíóòpè
êîíòópà êîìïpåññîpà

• Âñàñûâà∑ùèé è íàãíåòàòåëüíûé
âåíòèëè ñâîáîäíî ïîâîpà÷èâà∑òñÿ ñ
øàãîì 90° 

• πëåêòpè÷åñêàÿ êëåììíàÿ êîpîáêà ñ
âåpõíèì äîñòóïîì, ïîäâîä êàáåëÿ
ñíèçó

❏ Óíèâåpñàëüíîå ïpèìåíåíèå

• R134a, R407C,R22
(R404A, R507A ïî çàïpîñó) 

• Ñ ∫êîíîìàéçåpîì è áåç ∫êîíîìàéçåpà 
• Äëÿ R134a ïîñòàâëÿåòñÿ òàêæå ñî

ñïåöèàëüíûì äâèãàòåëåì (âåpñèÿ 2)

❏ Íîâûé âûñîêî∫ôôåêòèâíûé ïpîôèëü

Îñîáåííî âûñîêàÿ ∫ôôåêòèâíîñòü
áëàãîäàpÿ
• Óñîâåpøåíñòâîâàííîé ãåîìåòpèè 
• Âûñîêîé æ¸ñòêîñòè
• Çàïàòåíòîâàííîìó ìåòîäó èçãîòîâëåíèÿ

äëÿ îáåñïå÷åíèÿ íàèâûñøåé òî÷íîñòè 
• Âûñîêîé îêpóæíîé ñêîpîñòè 
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❏ Doppelwandiges, druckkompen-
siertes Rotorgehäuse

• Hochstabil, dadurch auch bei hohen
Drücken keine Gehäuseaufweitung

• Zusätzliche Geräuschdämpfung

❏ Dauerfeste Lagerung mit 
Druckentlastung

• Solide Tandem-Axiallager
• Geschlossene Lagerkammer 

durch Dichtlippen
• Druck-Entlastung der Axiallager

❏ Optimiertes Ölmanagement

• Dreistufiger Ölabscheider
• Langzeit-Feinfilter 10 µm
• Druck entlastete Lagerkammer,

dadurch minimale Kältemittel-
Konzentration im Öl und höhere
Viskosität

❏ Double-walled, pressure-com-
pensated rotor housing

• Extremely stable, therefore no expan-
sion even at high pressure levels

• Additional sound attenuation

❏ Proven, long-life bearings with
pressure unloading

• Robust axial bearings in tandem 
configuration

• Bearing chamber pressure isolated
by lip seals

• Pressure unloading of axial bearings

❏ Optimised oil management

• Three-stage oil separator
• Long-life fine filter 10 µm mesh size
• Pressure relieved bearing chamber

ensuring minimum refrigerant dilution
in the oil and thus higher viscosity

❏ Äâóñòåííûé êîpïóñ pîòîpà ñ
êîìïåíñàöèåé äàâëåíèÿ

• Âûñîêàÿ ñòàáèëüíîñòü, ïî∫òîìó

îòñóòñòâóåò pàñøèpåíèå êîpïóñà ïpè

âûñîêèõ äàâëåíèÿõ 

• Äîïîëíèòåëüíàÿ øóìîèçîëÿöèÿ

❏ Èçíîñîñòîéêèå ïîäøèïíèêè ñ
êîìïåíñàöèåé äàâëåíèÿ

• Ïpî÷íûå óïîpíûå ñäâîåííûå

ïîäøèïíèêè 

• Çàêpûòàÿ ìàíæåòàìè êàìåpà

ïîäøèïíèêîâ 

• Êîìïåíñàöèÿ äàâëåíèÿ óïîpíûõ

ïîäøèïíèêîâ

❏ Îïòèìàëüíàÿ ñèñòåìà ïîäà÷è
ìàñëà 

• Òpåõñòóïåí÷àòûé ìàñëîîòäåëèòåëü 

• Ôèëüòp òîíêîé î÷èñòêè 10 ìêì ñ

äëèòåëüíûì ñpîêîì ñëóæáû 

• Êàìåpà ïîäøèïíèêîâ ñ êîìïåíñàöèåé

äàâëåíèÿ áëàãîäàpÿ ìèíèìàëüíîé

êîíöåíòpàöèè õëàäàãåíòà â ìàñëå è

âûñîêîé âÿçêîñòè

❏ Großvolumiger Einbaumotor für
Teilwicklungs- und Direkt-Anlauf
optional Y/ -Version

• Besonders hoher Wirkungsgrad 
• Integrierte PTC-Sensoren in jedem

Wicklungsstrang
• Nutkeile für höchste Betriebssicherheit
• Stator mit Schiebesitz

❏ Intelligente Elektronik

• Thermische Überwachung der
Motortemperatur (PTC)

• Drehrichtungskontrolle
• Wieder-Einschaltsperre bei 

Funktionsstörung
• Öltemperatur-Wächter (PTC)

❏ Large volume motor for part
winding or direct start
optional in Y/ design

• Especially high efficiency
• Integrated PTC sensors in each 

winding
• Slot keys for maximum operating safety
• Stator with sliding fit 

❏ Intelligent electronics

• Thermal motor temperature control
by winding PTCs 

• Phase sequence control for direction
of rotation

• Manual reset lock-out
• Oil temperature protection by PTC

sensor 

❏ Âñòpîåííûé äâèãàòåëü áîëüøîãî
îáú¸ìà äëÿ ïóñêà ñ pàçäåëåíèåì
îáìîòîê è ïpÿìîãî ïóñêà
èñïîëíåíèÿ Y/

• Îñîáåííî âûñîêèé êî∫ôôèöèåíò

ïîëåçíîãî äåéñòâèÿ 

• Âñòpîåííûå PÒÑ - äàò÷èêè

• Øëèöåâûå øïîíêè äëÿ îáåñïå÷åíèÿ

íàèâûñøåé ∫êñïëóàòàöèîííîé

áåçîïàñíîñòè

• Ñòàòîp ñî ñêîëüçÿùåé ïîñàäêîé

❏ Èíòåëëåêòóàëüíàÿ ∫ëåêòpîíèêà 

• Êîíòpîëü òåìïåpàòópû äâèãàòåëÿ 

(PÒÑ - äàò÷èêè â êàæäîé ÷àñòè îáìîòêè) 

• Êîíòpîëü íàïpàâëåíèÿ âpàùåíèÿ

• Áëîêèpîâêà ïîâòîpíîãî âêë∑÷åíèÿ ïpè

âîçíèêíîâåíèè íàpóøåíèé â pàáîòå

• Çàùèòà îò ïåpåãpåâà ñæàòîãî ïàpà 

(PÒÑ - äàò÷èê)
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❏ Flexibel bei Zusatzkühlung

• Direkte Kältemittel-Einspritzung
• Externer Ölkühler für erweiterte

Anwendung und höchste Effizienz

❏ Duale Leistungsregelung

• Stufenlose oder 4-stufige Schieber-
Regelung mit Vi-Ausgleich. Alternative
Betriebsweise durch unterschiedliche
Steuerungslogik – ohne Umbau des
Verdichters

• Einfache Ansteuerung über ange-
flanschte Magnetventile

• Automatische Anlaufentlastung

❏ Flexible with additional cooling

• Direct liquid injection
• External oil cooler for extended 

application and highest efficiency

❏ Dual capacity control

• Infinite or 4-step slide control with Vi
compensation. Alternative operation
modes by varying the control
sequence only – no need for com-
pressor modification  

• Simple control by flanged-on sole-
noid valves

• Automatic start unloading

Hydraulische Schaltung

Sauggas
Suction gas
âñàñûâàåìûé ïàp 

Start / Stop

CAP 25%*

CAP 50%

CAP 75%

CAP 100%

CR 1 2 3 4

4-stufige Leistungsregelung
4-Step capacity control
4-ñòóïåí÷àòîå påãóëèpîâêà ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 

CAP Kälteleistung
Cooling capacity
õîëîäîïpîèçâîäèòåëüíîñòü

* CS7551/8551: 35%
CS6551/7561/8561: 30%
CS6561/7571/8571: 25%

Stufenlose Leistungsregelung im Bereich 100% .. 25%
Infinite capacity control in the range of 100% .. 25%
Ïëàâíàÿ påãóëèpîâêà ïpîèçâîäèòåëüíîñòè îò 100% äî 25%

Öldruck
Oil pressure
äàâëåíèå ìàñëà

Druckgas
Discharge gas
ñæàòûé ïàp

CR4

CR1

CR2

CR3

ECO
∫êîíîìàéçåp 

Steuerungssequenz

Hydraulic scheme

Control sequence Ïîñëåäîâàòåëüíîñòü ïpîöåññà óïpàâëåíèÿ 

Magnetventil stromlos
Magnetventil unter Spannung

Magnetventil intermittierend (AUS/EIN 10 sec)

Magnetventil pulsierend

Einsatzgrenzen bei Teillast sind teilweise einge-
schränkt (Seite 6 und 7)

Solenoid valve de-energized
Solenoide valve energized

Solenoide valve intermittent (ON/OFF 10 s)

Solenoide valve pulsing

Application limits with capacity control are partly
limited (page 6 and 7)

πëåêòpîìàãíèòíûé êëàïàí îáåñòî÷åí

πëåêòpîìàãíèòíûé êëàïàí ïîä íàïpÿæåíèåì

πëåêòpîìàãíèòíûé êëàïàí â påæèìå
ïåpèîäè÷åñêîãî âêë∑÷åíèÿ (ÂÛÊË / ÂÊË 10 ñ)

πëåêòpîìàãíèòíûé êëàïàí â påæèìå ïóëüñàöèé

Ïpåäåëû ïpèìåíåíèÿ ïpè påãóëèpîâêå
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè (ñòpàíèöà 6 è 7)

Stufenlose Leistungsregelung im Bereich 100% .. 50%
Infinite capacity control in the range of 100% .. 50%
Ïëàâíàÿ påãóëèpîâêà ïpîèçâîäèòåëüíîñòè îò 100% äî 50%

❏ Ãèáêàÿ ñèñòåìà äîïîëíèòåëüíîãî
îõëàæäåíèÿ

• Ïpÿìîé âïpûñê õëàäàãåíòà 
• Âíåøíèé ìàñëîîõëàäèòåëü äëÿ

pàñøèpåííîãî ïpèìåíåíèÿ è
äîñòèæåíèÿ íàèâûñøåé ∫ôôåêòèâíîñòè

❏ Äóàëüíàÿ ñèñòåìà påãóëèpîâêè
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè

• Ïëàâíîå èëè 4-ñòóïåí÷àòîå óïpàâëåíèå
çîëîòíèêîì ñ êîìïåíñàöèåé Vi. Âûáîp
àëüòåpíàòèâíîãî påæèìà pàáîòû ñ
ïîìîùü∑ pàçëè÷íîé ëîãèêè óïpàâëåíèÿ
� áåç ïåpåäåëêè êîìïpåññîpà 

• Ïpîñòàÿ ñèñòåìà óïpàâëåíèÿ ñ
ïîìîùü∑ ∫ëåêòpîìàãíèòíûõ êëàïàíîâ 

• Àâòîìàòè÷åñêàÿ pàçãpóçêà ïpè ïóñêå

Ãèäpàâëè÷åñêàÿ ñõåìà
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❏ Economiser mit gleitender 
Einsaugposition

• Einzigartig bei Kompaktschrauben
• ECO auch bei Teillast effektiv
• Höchstmögliche Kälteleistung und 

Leistungszahl bei Voll- und Teillast

❏ Komplette Ausstattung
• Leistungsregelung / Anlaufentlastung
• Druck-Absperrventil
• Sauganschluss: Flansch mit Löt-

Schweißbuchse
• Rückschlagventil im Druckgas-Austritt
• Ölschauglas
• Ölheizung mit Tauchhülse
• Ölserviceventil
• Großflächiges, feinmaschiges 

Sauggasfilter
• Integriertes Druckentlastungs-Ventil
• Elektronische Schutzeinrichtung

❏ Erprobtes Zubehör (Option)
• Saug-Absperrventil
• Ölniveau-Wächter
• Absperrventil / Adapter für ECO-

Betrieb und Kältemittel-Einspritzung
• Adapter für externen Ölkühler
• Dämpfungselemente

❏ Leistungsangaben
Leistungsdaten basieren auf der euro-
päischen Norm EN 12900 und 50 Hz-
Betrieb. 

Die Verdampfungs- und Verflüssigungs-
temperaturen beziehen sich darin auf
''Taupunktwerte'' (Sattdampf-Bedingun-
gen). Bei zeotropen Gemischen, wie
R407C, verändern sich dadurch die
Bezugsparameter (Drucklagen, Flüssig-
keitstemperaturen) gegenüber bisher
üblicherweise auf ''Mitteltemperaturen''
bezogene Daten. Als Konsequenz erge-
ben sich (zahlenmäßig) geringere Werte
für Kälteleistung und Leistungszahl.

Bezugspunkte für Verdampfungs-
und Verflüssigungsdrücke
Anschluss-Positionen 1 (HP) und 3 (LP)
am Verdichter (siehe Maßzeichnung).
Der Druckabfall für Absperrventile und
Rückschlagventil ist nicht berücksich-
tigt. Dies ist weltweit Stand der Technik
bei Kompaktschrauben, da in fabrik-
mäßig gefertigten Kühlsätzen vielfach
auf Absperrventile verzichtet wird und
das Rück- schlagventil auch als externe
Komponente in der Druckgasleitung
angeordnet sein kann. Im Sinne der
internationalen Vergleichbarkeit von Lei-
stungsdaten wurde daher für Schrau-
benverdichter der CSH-Serie dieser
Standard übernommen.

❏ Economiser with sliding suction
position

• Unique for compact screws
• Efficient economiser operation with

part load as well
• Highest cooling capacity and energy

efficiency at full and part load condi-
tions

❏ Fully equipped
• Capacity control / start unloading
• Discharge shut-off valve
• Suction flange with brazing/welding

bushing
• Check valve in discharge gas outlet
• Oil sight glass
• Insertion type oil heater with sleeve
• Oil fill/drain service valve
• Suction gas filter with large surface

area and fine mesh
• Internal pressure relief valve
• Electronic protection system

❏ Proven optional accessories
• Suction shut-off valve
• Oil level switch
• Shut-off valve / adapter for economi-

ser operation and liquid injection
• Adapter for external oil cooler
• Vibration dampers

❏ Performance data
Performance data are based on the 
European Standard EN 12900 and
50 Hz operation.
Evaporating and condensing tempera-
tures correspond to ''dew point'' condi-
tions (saturated vapor). With zeotropic
blends like R407C this leads to a chan-
ge in the basic parameters (pressure
levels, liquid temperatures) compared
with data according to ''mean tempera-
tures'' used so far. As a consequence
this results in a lower numerical value for
cooling capacity and efficiency (COP).

Reference points for evaporating
and condensing pressures
Connection positions 1 (HP) and 3 (LP)
on the compressor (see dimensional
drawing). The pressure drop for shut-off
valves and check valves has not been
taken into consideration. This is the
worldwide state of the art for compact
screws, as in factory-produced chillers
shut-off valves are often not used and
the check valve can also be arranged as
an external component in the discharge
line. For the sake of the international
comparability of performance data, this
standard was also taken over for the
screw compressors of the CSH series. 

❏ πêîíîìàéçåp ñî ñêîëüçÿùåé
ïîçèöèåé âñàñûâàíèÿ

• Åäèíñòâåííûé â ñâîåì pîäå ∫êîíîìàéçåp
äëÿ êîìïàêòíûõ âèíòîâûõ êîìïpåññîpîâ 

• πêîíîìàéçåp îñòàåòñÿ ∫ôôåêòèâíûì
òàêæå è ïpè ÷àñòè÷íîé íàãpóçêå 

• Ìàêñèìàëüíî âîçìîæíûå ïîêàçàòåëè
õîëîäîïpîèçâîäèòåëüíîñòè è
õîëîäèëüíîãî êî∫ôôèöèåíòà ïpè
ïîëíîé è ÷àñòè÷íîé íàãpóçêå

❏ Ïîëíîå îñíàùåíèå

• Påãóëèpîâêà ïpîèçâîäèòåëüíîñòè /
Pàçãpóçêà ïpè ïóñêå 

• Çàïîpíûé âåíòèëü íà íàãíåòàíèè 
• Âñàñûâà∑ùèé ïàòpóáîê: ôëàíåö ñ

âòóëêîé äëÿ ïàéêè
• Îápàòíûé êëàïàí â âûõîäíîì

îòâåpñòèè ñæàòîãî ïàpà 
• Ñìîòpîâîé ãëàçîê ìàñëà
• Ïîäîãpåâ ìàñëà ñ ïîìîùü∑ ïîãpóæíîé

ãèëüçû
• Ìàñëÿíûé ñåpâèñíûé âåíòèëü
• Ìåëêîÿ÷åèñòûé âñàñûâà∑ùèé ôèëüòp ñ

áîëüøîé ôèëüòpó∑ùåé ïîâåpõíîñòü∑ 
• Âñòpîåííûé ïpåäîõpàíèòåëüíûé êëàïàí 
• πëåêòpîííîå çàùèòíîå óñòpîéñòâî

❏ Ïpîøåäøèå èñïûòàíèÿ
ïpèíàäëåæíîñòè (îïöèÿ)

• Çàïîpíûé âåíòèëü íà âñàñûâàíèè
• Ïpèáîp êîíòpîëÿ ópîâíÿ ìàñëà 
• Çàïîpíûé âåíòèëü / àäàïòåp äëÿ

∫êîíîìàéçåpà è âïpûñêà õëàäàãåíòà 
• Àäàïòåp äëÿ âíåøíåãî ìàñëîîõëàäèòåëÿ
• Àìîpòèçèpó∑ùèå ∫ëåìåíòû

❏ Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè áàçèpó∑òñÿ
íà ñòàíäàpòàõ EN 12900 è ÷àñòîòå ñåòè
50 Ãö.

Òåìïåpàòópû èñïàpåíèÿ è êîíäåíñàöèè
îòíîñÿòñÿ ê �çíà÷åíèÿì òî÷êè pîñû�
(óñëîâèÿ íàñûùåííîãî ïàpà).  Äëÿ
çåîòpîïíûõ ñìåñåé, íàïpèìåp, R407C, çà
ñ÷åò ∫òîãî èçìåíÿ∑òñÿ îïîpíûå
ïàpàìåòpû (ópîâíè äàâëåíèÿ, òåìïåpàòópû
æèäêîñòè) ïî îòíîøåíè∑ ê îáû÷íûì äî
ñèõ ïîp �ñpåäíèì òåìïåpàòópàì�. Â
påçóëüòàòå, ïîëó÷à∑òñÿ (â ÷èñëåííîì
âûpàæåíèè) ìåíüøèå çíà÷åíèÿ äëÿ
õîëîäîïpîèçâîäèòåëüíîñòè è
õîëîäèëüíîãî êî∫ôôèöèåíòà.

Îïîpíûå çíà÷åíèÿ äëÿ äàâëåíèé
èñïàpåíèÿ è êîíäåíñàöèè

Ïîçèöèè ïpèñîåäèíåíèÿ 1 (HP - âûñîêîå
äàâëåíèå) è 3 (LP - íèçêîå äàâëåíèå) íà
êîìïpåññîpå (ñì. ÷åpò¸æ ñ pàçìåpàìè).
Ïàäåíèå äàâëåíèÿ äëÿ çàïîpíîãî âåíòèëÿ
è îápàòíîãî êëàïàíà íå ó÷èòûâàåòñÿ. πòî
ÿâëÿåòñÿ ïpèíÿòûì â ìèpîâîé ïpàêòèêå
ïîëîæåíèåì äëÿ êîìïàêòíûõ âèíòîâûõ
êîìïpåññîpîâ, òàê êàê ïpè ôàápè÷íîì
èçãîòîâëåíèè õîëîäèëüíûõ àãpåãàòîâ ÷àñòî
îòêàçûâà∑òñÿ îò çàïîpíûõ âåíòèëåé, à
îápàòíûé êëàïàí ìîæåò áûòü óñòàíîâëåí â
êà÷åñòâå âíåøíåãî êîìïîíåíòà â
òpóáîïpîâîäå ñæàòîãî ïàpà. Â ñìûñëå
ìåæäóíàpîäíîé ñpàâíèìîñòè äàííûõ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ∫òîò ñòàíäàpò áûë
ïpèíÿò äëÿ âèíòîâûõ êîìïpåññîpîâ ñåpèè
CSH.
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Ïpåäåëû òåìïåpàòóp äëÿ påãóëèpîâêè

ïpîèçâîäèòåëüíîñòè è äîïîëíèòåëüíîãî

îõëàæäåíèÿ (âïpûñê õëàäàãåíòà è

îõëàæäåíèå ìàñëà) çàâèñÿò îò òèïà

êîìïpåññîpà.

Ìàêñèìàëüíàÿ òåìïåpàòópà êîíäåíñàöèè

äëÿ íåêîòîpûõ òèïîâ ìîæåò áûòü

îãpàíè÷åíà.

Pàñøèpåíèå ïpåäåëîâ ïpèìåíåíèÿ

âîçìîæíî â çàâèñèìîñòè îò

èñïîëíåíèÿ ñèñòåìû, íî òpåáóåò â

êàæäîì êîíêpåòíîì ñëó÷àå

êîíñóëüòàöèè ñ ôèpìîé Bitzer.
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C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

Typenbezeichnung

CSH = Halbhermetischer Kompakt-
Schraubenverdichter

75 = Gehäusegröße

7 = Kennzahl für Fördervolumen (5/6/7)

1 = Verdichterausführung (1 = Standard)

90 = Motorgröße und Ausführung

Type designation

7 = Index for displacement (5/6/7)

1 = Compressor execution (1 = standard)

90 = Motor size and design

Îáîçíà÷åíèå òèïîâ

Erläuterung zu Einsatzgrenzen Ïîÿñíåíèÿ ê ïpåäåëàì ïpèìåíåíèÿ

CSH = ïîëóãåpìåòè÷íûé êîìïàêòíûé
âèíòîâîé êîìïpåññîp

75 = pàçìåp êîpïóñà

7 = ïîêàçàòåëü îáú¸ìíîé ïîäà÷è (5/6/7)

90 = pàçìåp äâèãàòåëÿ è èñïîëíåíèå

Y = Ölfüllung (Polyol-Ester) für R134a 
und R407C (R404A/R507A)

Y = Oil charge (polyol-ester) for R134a
and R407C (R404A/R507A)

Y = çàïpàâêà ìàñëîì (ïîëè∫ôèpíîå
ìàñëî) äëÿ R134a è R407C
(R404A/R507A)

C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H 7 5 7 1 -  9 0  Y

C S H 7 5 7 1  -  9 0 Y

C S H 7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H 7 5 7 1 -  9 0  Y

C S H 7 5 7 1  -  9 0 Y

C S H 7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H  7 5 7 1  -  9 0  Y

C S H 7 5 7 1 -  9 0  Y

C S H 7 5 7 1  -  9 0 Y

C S H 7 5 7 1  -  9 0  Y

Flüssigkeits-Unterkühlung
Bei Standard-Bedingungen ist keine
Flüssigkeits-Unterkühlung berücksich-
tigt. Die dokumentierte Kälteleistung
und Leistungszahl reduziert sich ent-
sprechend gegenüber Daten auf der
Basis von 5 bzw. 8,3 K Unterkühlung.

Economiser-Betrieb
Für Daten bei Economiser Betrieb ist 
– systembedingt – Flüssigkeits-Unter-
kühlung einbezogen. Die Flüssigkeits-
tempertur ist definiert auf 10 K über
Sättigungstemperatur (Taupunkt bei
R407C) am Economiser-Eintritt 
(tcu = tms + 10 K).

Individuelle Betriebspunkte
Für die anspruchsvolle Verdichter-Aus-
wahl mit der Möglichkeit individueller
Eingabewerte steht die  BITZER-Soft-
ware zur Verfügung. Die resultierenden
Ausgabedaten umfassen alle wichtigen
Leistungsparameter für Verdichter  und
Zusatz-Komponenten, Einsatzgrenzen,
technische Daten und Maßzeichnungen.
Darüber hinaus lassen sich spezifische
Datenblätter generieren, die entweder
gedruckt oder als Datei für andere Soft-
ware-Programme (z.B. Excel) verwendet
werden können.

Liquid subcooling
With standard conditions no liquid sub-
cooling is considered. Therefore the
rated cooling capacity and efficiency
(COP) show lower values in comparison
to data based on 5 or 8.3 K of subcool-
ing.

Economiser operation
Data for economiser operation inherently
include liquid subcooling. The liquid
temperature is defined as 10 K above
saturated temperature (dew point with
R407C) at economiser inlet (tcu = tms +
10 K).

Individual operating points
For detailed compressor selection with
the option of individual data input our
BITZER software is available. The resul-
tin output data include all important per-
formance parameters for compressors
and additional components, application
limits, technical data and dimensional
drawings. Moreover, specific data
sheets can be generated which may 
either be printed out or transferred into
other software programs, e.g. Excel, for
further use.

Thermische Grenzen für Leistungs-
regelung (CR) und Zusatzkühlung 
(Kältemittel-Einspritzung und Ölkühlung)
sind abhängig vom Verdichtertyp.
Die maximale Verflüssigungstempera-
tur kann bei einzelnen Typen einge-
schränkt sein.

Erweiterte Anwendungsbereiche
sind je nach System-Ausführung
möglich.
Dies bedarf jedoch der individu-
ellen Abstimmung mit BITZER.

Thermal limits for capacity control 
(CR) and additional cooling (liquid 
injection and oil cooling) depend on 
the compressor type.
The maximum condensing tempera-
ture can be restricted with individual
types.

Extended application ranges are
possible depending on system
layout.
However, this must be individually
co-ordinated with BITZER.

Explanation to application limits

CSH = Semi-hermetic compact screw

compressor

75 = Housing size

1 = Èñïîëíåíèå êîìïpåññîpà 
(1 = ñòàíäàpòíîå èñïîëíåíèå)

Ïåpåîõëàæäåíèå æèäêîñòè
Ïpè ñòàíäàpòíûõ óñëîâèÿõ ïåpåîõëàæäåíèå

æèäêîñòè íå ó÷èòûâàåòñÿ. Ïî∫òîìó ïpèâå-

ä¸ííûå äàííûå õîëîäîïpîèçâîäèòå-

ëüíîñòè è õîëîäèëüíîãî êî∫ôôèöèåíòà

ñíèæà∑òñÿ ïî ñpàâíåíè∑ ñ äàííûìè íà

áàçå ïåpåîõëàæäåíèÿ íà 5 èëè 8,3 K.

Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì
Äëÿ äàííûõ ïpè påæèìå pàáîòû ñ ∫êîíî-

ìàéçåpîì - îáóñëîâëåíî ñèñòåìîé - â

pàññìîòpåíèå âêë∑÷àåòñÿ ïåpåîõëàæ-

äåíèå æèäêîñòè. Òåìïåpàòópà æèäêîñòè

îïpåäåëåíà íà 10 K âûøå òåìïåpàòópû

íàñûùåíèÿ (òî÷êà pîñû äëÿ R407C) íà

âõîäå ∫êîíîìàéçåpà (tcu = tms +10 K).

Èíäèâèäóàëüíûå påæèìû pàáîòû
Äëÿ òî÷íîãî ïîäáîpà êîìïpåññîpà ñ

âîçìîæíîñòü∑ ó÷åòà èíäèâèäóàëüíûõ

õàpàêòåpèñòèê èñïîëüçóåòñÿ ïpîãpàììíîå

îáåñïå÷åíèå Bitzer. Ïîëó÷åííûå â èòîãå

äàííûå âêë∑÷à∑ò â ñåáÿ âñå âàæíåéøèå

ïàpàìåòpû ïpîèçâîäèòåëüíîñòè äëÿ

êîìïpåññîpîâ è êîìïëåêòó∑ùèõ, ïpåäåëû

ïpèìåíåíèÿ, òåõíè÷åñêèå äàííûå è

÷åpòåæè ñ pàçìåpàìè. Ïîìèìî ∫òîãî,

ñóùåñòâóåò âîçìîæíîñòü pàñïå÷àòàòü èëè

èñïîëüçîâàòü ïpè pàáîòå ñ äpóãèìè

ïpîãpàììàìè (íàïpèìåp, ñ Ecxel)

ñïåöèôè÷íûå äàííûå.
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Einsatzgrenzen Application limits Ïpåäåëû ïpèìåíåíèÿ

Kältemittel-Einspritzung oder Ölkühlung 
erforderlich. 
Im Teillast-Betrieb können die jeweiligen Einsatz-
grenzen (CR 75%, CR 50% und CR 25%) durch
Flüssigkeits-Einspritzung um 5 K in der Verflüssi-
gungstemperatur angehoben werden, jedoch
maximal bis zu den Volllast-Grenzen.
Ölkühlung erforderlich

Liquid injection or oil cooling required.
For part-load operation the respective application
limits (CR 75%, CR 50% and CR 25%) can be lif-
ted with liquid injection by 5 K in the condensing
temperature, however at maximum up to the full-
load limits.

Oil cooling required

Íåîáõîäèì âïpûñê õëàäàãåíòà èëè îõëàæäåíèå ìàñëà.
Â påæèìå pàáîòû ñ ÷àñòè÷íîé íàãpóçêîé
ñîîòâåòñòâó∑ùèå Ïpåäåëû ïpèìåíåíèÿ ïpèìåíåíèÿ
(CR 75%, CR 50% è CR 25%) ìîãóò ïîäíèìàòüñÿ çà ñ÷åò
âïpûñêà æèäêîñòè íà 5 K äëÿ òåìïåpàòópû
êîíäåíñàöèè, íî íå âûøå ãpàíèö ïpè ïîëíîé íàãpóçêå

Íåîáõîäèìî îõëàæäåíèå ìàñëà

Verdampfungstemperatur (°C)to to toEvaporating temperature (°C) Òåìïåpàòópà èñïàpåíèÿ (°C)

Verflüssigungstemperatur (°C)tc tc tcCondensing temperature (°C) Òåìïåpàòópà êîíäåíñàöèè (°C)

∆toh ∆toh Ïåpåãpåâ âñàñûâàåìîãî ïàpà Sauggasüberhitzung∆toh Suction gas superheat

Daten sind Taupunkt bezogen
Data are based on dew point
Äàííûå îòíåñåíû ê òî÷êå pîñû 

Daten sind Taupunkt bezogen
Data are based on dew point
Äàííûå îòíåñåíû ê òî÷êå pîñû 

Legende Legend Îáîçíà÷åíèÿ

R134a ECO / πêîíîìàéçåp

R407C Standard / Ñòàíäàpò R407C ECO / πêîíîìàéçåp

R22 Standard / Ñòàíäàpò R22 ECO / πêîíîìàéçåp
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Äëÿ pàáîòû ñ R134a íåîáõîäèìî ïîëè∫ôèpíîå
ìàñëî BSE170 

Für Betrieb mit R134a ist Polyolester-Öl
BSE170 erforderlich

For operation with R134a polyol-ester oil
BSE170 is required

1 1 1Standardbetrieb: Leistungswerte ohne
Flüssigkeits-Unterkühlung
Economiser-Betrieb: Leistungswerte mit
Flüssigkeits-Unterkühlung (tcu = tms + 10 K)

Standard operation: Performance data 
without liquid subcooling
Economiser operation: Performance data 
with liquid subcooling (tcu = tms + 10 K)

Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ
æèäêîñòè.
Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñ ïåpåîõëàæäåíèåì
æèäêîñòè (tcu = tms + 10 K)

2 2 2Daten gelten für Verdichter mit Motor Version 2.
Für höhere Verflüssigungstemperaturen kann
Motor Version 1 erforderlich werden. Einsatz-
grenzen siehe Seite 7, Leistungswerte siehe
Bitzer-Software

Data are valid for compressors of motor ver-
sion 2. For higher condensing temperatures
motor version 1 mag be required. Application
limits see page 7, performance data see
BITZER software

Äàííûå äåéñòâó∑ò äëÿ êîìïpåññîpà ñ äâèãàòåëåì
âåpñèè 2. Äëÿ áîëåå âûñîêèõ òåìïåpàòóp
êîíäåíñàöèè íåîáõîäèì äâèãàòåëü âåpñèè 1.
Ïpåäåëû ïpèìåíåíèÿ ñì. ñòp. 7, çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñì. ïpîãpàììíîå
îáåñïå÷åíèå BITZER
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STANDARD / Ñòàíäàpò R134a

Verfl.-
temp.

Cond.
temp.

Òåìï.
Êîíä.

°C

Leistungswerte 50 Hz
bezogen auf 10 K Sauggas-Überhitzung,
ohne Flüssigkeits-Unterkühlung

Standardbetrieb

Performance data 50 Hz
based on 10 K suction superheat, 
without liquid subcooling

Äàííûå ïî ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 50 Ãö
Ïpè  ïåpåãpåâå âñàñûâàåìîãî ïàpà
10 K, áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ æèäêîñòè

Verdichter
Typ

Compressor
type

Òèï
êîìïpåññîpà

12,5 10 5 0 -5 -10 -15 12,5 10 5 0 -5 -10 -15
Verdampfungstemperatur °C

Kälteleistung
Cooling capacity
Õîëîäîïpîèç-

âîäèòåëüíîñòü

[Watt]
Leistungsaufnahme 
Power consumption 
Ïîòpåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü

[kW]

Evaporation temperature °C Òåìïåpàòópà èñïàpåíèÿ °C

Q0 Pe

CSH6551-35Y

CSH6561-40Y

CSH7551-50Y

CSH7561-60Y

CSH7571-70Y

CSH8551-80Y

CSH8561-90Y

CSH8571-110Y

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

Standard operation Ñòàíäàpòíûé påæèì 

2

1

1 11

1 1

96100 78900 64100 51400 40500 16,6 16,0 15,6 15,2 14,9
115100 104700 86200 70200 56400 44600 34500 20,7 20,4 19,7 19,1 18,5 18,0 17,6
101100 91700 74700 60200 47650 36950 27850 24,6 24,2 23,6 22,9 22,3 21,7 21,2
93500 84500 68500 54700 42950 32900 24400 26,9 26,6 25,9 25,2 24,6 24,0 23,6

119600 98100 79700 64100 50800 20,8 19,9 19,1 18,5 18,1
142800 130000 107000 87300 70400 56100 43850 26,3 25,7 24,5 23,5 22,6 21,9 21,4
125400 113800 93200 75400 60200 47250 36200 30,6 30,0 29,0 28,0 27,2 26,5 26,0
116200 105400 85900 69200 54900 42600 32100 33,3 32,8 31,8 31,0 30,2 29,7 29,2

142800 116900 94700 75800 59700 23,1 22,6 22,1 21,7 21,7
169900 154500 126900 103100 82700 65400 50600 29,4 28,9 27,9 27,0 26,4 25,9 25,7
148900 134900 109900 88400 70000 54300 40850 35,3 34,7 33,7 32,9 32,3 31,9 31,6
138000 124800 101200 80900 63400 48500 35750 38,8 38,2 37,3 36,7 36,3 36,1 36,0

162600 133600 108600 87100 68700 27,5 26,5 25,8 25,2 24,7
194800 177300 145900 118900 95600 75700 58600 34,4 33,8 32,6 31,6 30,7 29,8 29,1
171300 155300 126700 102000 80900 62800 47350 40,8 40,2 39,0 37,9 36,9 35,9 35,2
158500 143300 116100 92900 72900 56000 41550 44,6 44,0 42,9 41,8 40,7 39,8 39,1

185500 152200 123700 99400 78900 31,6 30,1 28,9 28,1 27,5
221400 201600 166000 135500 109300 87000 68200 40,0 39,0 37,2 35,6 34,3 33,3 32,5
194500 176700 144700 117200 93600 73500 56300 46,4 45,6 44,0 42,5 41,3 40,3 39,5
180400 163600 133500 107600 85400 66400 50100 50,5 49,7 48,3 47,0 45,9 45,0 44,3

233600 191700 155700 124900 98600 37,0 36,2 35,3 34,7 34,7
278800 253700 208600 169800 136500 108000 83700 47,1 46,2 44,6 43,2 42,2 41,4 41,1
245200 222300 181300 146000 115800 89900 67800 56,4 55,4 53,8 52,6 51,7 51,0 50,5
227500 205900 167100 133700 105100 80600 59500 62,0 61,1 59,6 58,6 58,0 57,6 57,6

264400 217200 176600 141800 111900 43,4 41,9 40,8 39,9 39,1
316700 288300 237400 193500 155700 123300 95600 54,4 53,4 51,6 49,9 48,5 47,2 46,1
278800 252800 206300 166200 131900 102600 77500 64,4 63,5 61,7 60,0 58,3 56,9 55,6
258000 233400 189300 151500 119100 91600 68200 70,6 69,7 67,8 66,0 64,4 63,0 61,8

304500 251800 206400 167200 133400 49,0 47,5 46,1 44,8 43,7
364800 332800 275400 225900 183200 146600 115100 60,9 60,1 58,8 57,7 56,8 55,7 54,3
324000 294600 241800 196400 157500 124300 96000 74,1 73,4 72,2 71,2 70,0 68,4 66,2
301900 273900 223900 180900 144200 113000 86500 82,0 81,4 80,2 78,9 77,5 75,5 72,8

! !!

Leistungsdaten für individuelle Eingabewerte
siehe BITZER-Software

Performance data for individuel input date see
BITZER software 

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè äëÿ èíäèãèäóàëüíûõ
õàpàêòåpèñòèê ñì. ïpîãpàììíîå îáåñïå÷åíèå
BITZER 



Verfl.-
temp.

Cond.
temp.

Òåìï.
Êîíä.

°C

Leistungswerte 50 Hz
bezogen auf 10 K Sauggas-Überhitzung,
mit Flüssigkeits-Unterkühlung

Economiser-Betrieb

Performance data 50 Hz
based on 10 K suction superheat, 
with liquid subcooling

Äàííûå ïî ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 50 Ãö
Ïpè ïåpåãpåâå âñàñûâàåìîãî ïàpà
10 K, ñ ïåpåîõëàæäåíèåì æèäêîñòè 

Verdichter
Typ

Compressor
type

Òèï
êîìïpåññîpà

12,5 10 5 0 -5 -10 -15 12,5 10 5 0 -5 -10 -15
Verdampfungstemperatur °C

Kälteleistung
Cooling capacity
Õîëîäîïpîèç-

âîäèòåëüíîñòü

[Watt]
Leistungsaufnahme 
Power consumption 
Ïîòpåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü

[kW]

Evaporation temperature °C Òåìïåpàòópà èñïàpåíèÿ °C

Q0 Pe

CSH6561-35Y

CSH7551-40Y

CSH7551-50Y

CSH7561-60Y

CSH7571-70Y

CSH8551-80Y

CSH8561-90Y

CSH8571-110Y

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

Economiser operation Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì

2

1 1 1

9

R134a ECONOMISER / πêîíîìàéçåp

101500 85600 71600 59100 48100 16,9 16,6 16,5 16,4 16,3
123000 113400 95900 80300 66600 54500 43700 21,3 21,1 20,8 20,5 20,3 20,1 19,9
113600 104400 87700 72900 59900 48400 38150 26,2 26,0 25,8 25,5 25,3 25,0 24,6
107800 99000 82800 68600 56000 44900 35000 29,2 29,1 28,8 28,6 28,3 28,0 27,6

122700 103800 86700 71800 58700 20,9 20,2 19,7 19,4 19,3
148300 137000 115900 97300 80800 66500 53900 26,5 26,0 25,2 24,6 24,1 23,7 23,5
137100 126100 106200 88700 73300 59700 47800 31,6 31,3 30,7 30,2 29,8 29,5 29,2
130200 119700 100700 83800 69000 55900 44250 34,9 34,6 34,2 33,8 33,5 33,3 33,0

152400 128400 107100 88300 71900 23,8 23,7 23,6 23,6 23,9
184100 169800 143500 120300 99700 81500 65400 30,6 30,3 30,0 29,7 29,5 29,4 29,5
171300 157700 132700 110500 90800 73300 57600 38,4 38,2 37,9 37,8 37,7 37,6 37,3
164200 151000 126700 105100 85800 68600 53000 43,3 43,1 43,0 43,0 43,0 42,9 42,7

171400 144700 121000 100000 81400 28,0 27,5 27,3 27,3 27,2
207900 191900 162500 136300 113200 92700 74400 35,3 35,0 34,6 34,3 34,1 33,8 33,5
193200 177800 149600 124700 102600 83000 65400 43,9 43,8 43,7 43,5 43,2 42,7 42,0
184100 169100 141900 117700 96300 77300 60300 49,5 49,5 49,4 49,2 48,9 48,2 47,4

190100 160800 134700 111700 91600 31,7 30,6 29,9 29,5 29,4
229700 212400 180300 151700 126500 104200 84700 40,2 39,5 38,3 37,4 36,8 36,3 36,0
213800 197200 166700 139700 115800 94700 75900 48,2 47,7 47,0 46,4 46,0 45,5 45,1
204200 188200 158900 132800 109700 89100 70700 53,4 53,1 52,6 52,3 51,9 51,6 51,2

249500 210600 176200 145800 118900 38,0 37,9 37,8 37,9 38,3
302400 279100 236500 198600 164900 135100 108600 48,9 48,5 48,0 47,6 47,3 47,2 47,3
282900 260600 219800 183400 150900 122000 96100 61,5 61,2 60,9 60,7 60,6 60,3 59,9
271700 250100 210300 174700 143000 114500 88800 69,4 69,2 69,1 69,1 69,1 69,0 68,7

278600 235500 197100 163100 133000 44,2 43,5 43,3 43,2 43,1
338200 312300 264800 222500 185000 151700 122000 55,9 55,5 54,9 54,4 54,1 53,7 53,2
315400 290500 244900 204300 168400 136400 107800 69,6 69,6 69,4 69,2 68,7 67,9 66,9
301200 277000 232700 193400 158600 127500 99700 78,6 78,6 78,7 78,4 77,8 76,8 75,4

312000 265800 224500 187600 154600 49,1 48,3 47,6 47,1 46,7
378200 350300 298800 252800 211800 175300 142800 61,3 60,9 60,6 60,6 60,7 60,5 59,9
356100 328800 278800 234400 195100 160200 129200 76,8 76,8 77,1 77,4 77,5 76,9 75,4
342100 315500 266900 223800 185700 151900 122000 86,6 86,8 87,2 87,5 87,2 86,2 84,1

1 1 1

Äëÿ pàáîòû ñ R134a íåîáõîäèìî ïîëè∫ôèpíîå
ìàñëî BSE170 

Für Betrieb mit R134a ist Polyolester-Öl
BSE170 erforderlich

For operation with R134a polyol-ester oil
BSE170 is required

1 1 1Standardbetrieb: Leistungswerte ohne
Flüssigkeits-Unterkühlung
Economiser-Betrieb: Leistungswerte mit
Flüssigkeits-Unterkühlung (tcu = tms + 10 K)

Standard operation: Performance data 
without liquid subcooling
Economiser operation: Performance data 
with liquid subcooling (tcu = tms + 10 K)

Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ
æèäêîñòè.
Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñ ïåpåîõëàæäåíèåì
æèäêîñòè (tcu = tms + 10 K)

2 2 2Daten gelten für Verdichter mit Motor Version 2.
Für höhere Verflüssigungstemperaturen kann
Motor Version 1 erforderlich werden. Einsatz-
grenzen siehe Seite 7, Leistungswerte siehe
Bitzer-Software

Data are valid for compressors of motor ver-
sion 2. For higher condensing temperatures
motor version 1 mag be required. Application
limits see page 7, performance data see
BITZER software

Äàííûå äåéñòâó∑ò äëÿ êîìïpåññîpà ñ äâèãàòåëåì
âåpñèè 2. Äëÿ áîëåå âûñîêèõ òåìïåpàòóp
êîíäåíñàöèè íåîáõîäèì äâèãàòåëü âåpñèè 1.
Ïpåäåëû ïpèìåíåíèÿ ñì. ñòp. 7, çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñì. ïpîãpàììíîå
îáåñïå÷åíèå BITZER

! !!

Leistungsdaten für individuelle Eingabewerte
siehe BITZER-Software 

Performance data for individuel input date see
BITZER software 

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè äëÿ èíäèãèäóàëüíûõ
õàpàêòåpèñòèê ñì. ïpîãpàììíîå îáåñïå÷åíèå
BITZER 



Verfl.-
temp.

Cond.
temp.

Òåìï.
Êîíä.

°C

Standardbetrieb: Leistungswerte ohne
Flüssigkeits-Unterkühlung
Economiser-Betrieb: Leistungswerte mit
Flüssigkeits-Unterkühlung (tcu = tms + 10 K)

Standard operation: Performance data 
without liquid subcooling
Economiser operation: Performance data 
with liquid subcooling (tcu = tms + 10 K)

Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ
æèäêîñòè.
Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñ ïåpåîõëàæäåíèåì
æèäêîñòè (tcu = tms + 10 K)

Additional cooling: 
Liquid injection or oil cooling

Äîïîëíèòåëüíîå îõëàæäåíèå:
Âïpûñê õëàäàãåíòà èëè îõëàæäåíèå ìàñëà.

Zusatzkühlung: 
Kältemittel-Einspritzung oder Ölkühlung

2

2 22

Für Betrieb mit R407C ist Polyolester-Öl
BSE170 erforderlich

For operation with R407C polyol-ester oil
BSE170 is required

1 1 1

2 2 2Verdampfungs- und Verflüssigungstemperatu-
ren beziehen sich (gem. EN 12900) auf Tau-
punkt-Werte. Siehe Erläuterungen auf Seite 5.

Evaporating and condensing temperatures
are based on dew point values (according to
EN 12900). See further infor-mation, page 5.

Òåìïåpàòópû èñïàpåíèÿ è êîíäåíñàöèè îòíîñÿòñÿ
(â ñîîòâåòñòâèè ñ EN 12900) ê çíà÷åíè∑ òî÷êè
pîñû. Ñì. ïîÿñíåíèÿ íà ñòp. 5.

10

STANDARD / Ñòàíäàpò R407C

Leistungswerte 50 Hz
bezogen auf 10 K Sauggas-Überhitzung,
ohne Flüssigkeits-Unterkühlung

Standardbetrieb

Performance data 50 Hz
based on 10 K suction superheat, 
without liquid subcooling

Äàííûå ïî ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 50 Ãö
Ïpè  ïåpåãpåâå âñàñûâàåìîãî ïàpà
10 K, áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ æèäêîñòè

Verdichter
Typ

Compressor
type

Òèï
êîìïpåññîpà

12,5 10 5 0 -5 -10 -15 12,5 10 5 0 -5 -10 -15
Verdampfungstemperatur °C

Kälteleistung
Cooling capacity
Õîëîäîïpîèç-

âîäèòåëüíîñòü

[Watt]
Leistungsaufnahme 
Power consumption 
Ïîòpåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü

[kW]

Evaporation temperature °C Òåìïåpàòópà èñïàpåíèÿ °C

Q0 Pe

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

Standard operation Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû  

1

1 11

1 1

! !!

Leistungsdaten für individuelle Eingabewerte
siehe BITZER-Software 

Performance data for individuel input date see
BITZER software 

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè äëÿ èíäèãèäóàëüíûõ
õàpàêòåpèñòèê ñì. ïpîãpàììíîå îáåñïå÷åíèå
BITZER 

CSH6551-50Y

CSH6561-60Y

CSH7551-70Y

CSH7561-80Y

CSH7571-90Y

CSH8551-110Y

CSH8561-125Y

CSH8571-140Y

166900 139600 115900 95400 77700 62400 26,7 25,2 24,0 23,0 22,2 21,5
163600 149600 124300 102400 83300 66900 52700 33,1 32,0 30,3 29,0 28,0 27,2 26,2
141200 128700 106000 86100 68800 53700 40400 38,8 38,2 36,9 35,6 34,4 33,2 32,0
128900 117200 95800 77000 60500 45750 42,4 41,9 40,7 39,3 37,9 36,5

206200 172500 143200 117800 95900 77000 32,4 30,8 29,4 28,2 27,2 26,4
201600 184500 153600 126800 103600 83600 66300 40,7 39,3 37,2 35,6 34,5 33,6 32,7
174400 159300 132000 108200 87400 69200 53300 47,9 47,0 45,4 44,1 42,9 41,8 40,8
160000 146000 120400 98000 78300 60800 52,6 51,9 50,6 49,3 48,1 46,9

248400 207500 172100 141300 114600 91600 38,0 36,0 34,3 32,8 31,6 30,5
245200 223900 185400 152000 123000 97900 76200 46,8 45,3 42,8 41,0 39,6 38,4 37,3
213100 193400 158000 127400 100900 78100 58500 54,7 53,4 51,3 49,6 48,2 46,9 45,6
194800 176100 142600 113700 88900 67800 59,8 58,7 56,7 55,1 53,6 52,1

282700 236500 196400 161600 131600 105700 44,3 41,7 39,7 38,1 36,8 35,7
277200 253500 210700 173500 141300 113500 89400 54,8 53,0 50,2 48,1 46,5 45,0 43,5
239500 218200 179800 146200 117000 91400 68900 64,4 63,2 61,1 59,0 57,0 55,0 53,0
218800 198900 162700 130900 102900 78100 70,3 69,5 67,4 65,1 62,7 60,5

319900 267600 222200 182900 148900 119600 49,2 46,7 44,6 42,8 41,4 40,1
312900 286400 238500 196900 160900 129900 103000 61,7 59,7 56,4 54,1 52,3 51,0 49,6
271000 247600 205100 168200 135900 107800 83100 72,7 71,3 68,9 66,9 65,1 63,5 62,0
248700 226900 187300 152500 121900 94800 79,8 78,8 76,8 74,8 73,0 71,2

408200 341100 282800 232200 188400 150500 59,8 56,7 54,0 51,7 49,7 48,0
403000 368000 304800 249800 202200 160900 125100 73,7 71,3 67,4 64,5 62,3 60,5 58,8
350300 318000 259700 209300 165700 128300 96100 86,2 84,2 80,8 78,1 75,9 73,9 71,9
320200 289500 234400 186800 146100 111300 94,2 92,4 89,4 86,8 84,5 82,1

460700 385400 320000 263300 214400 172200 69,0 65,0 61,8 59,3 57,3 55,6
451700 413000 343300 282700 230200 184900 145700 85,3 82,6 78,2 74,9 72,4 70,1 67,7
390000 355400 292800 238200 190600 148900 112200 100,2 98,5 95,3 92,0 88,8 85,7 82,5
356300 323900 265000 213300 167700 127200 109,4 108,2 105,2 101,5 97,8 94,3

523600 438000 363600 299300 243700 195800 77,0 73,1 69,8 67,1 64,7 62,7
512100 468700 390300 322300 263400 212500 168600 96,6 93,4 88,3 84,6 81,9 79,8 77,7
443600 405300 335800 275300 222500 176400 136000 113,8 111,6 107,9 104,7 101,9 99,4 97,0
407200 371500 306600 249700 199600 155200 124,9 123,4 120,3 117,2 114,2 111,5

Äëÿ pàáîòû ñ R407C íåîáõîäèìî ïîëè∫ôèpíîå
ìàñëî BSE170 



Verfl.-
temp.

Cond.
temp.

Òåìï.
Êîíä.

°C

Leistungswerte 50 Hz
bezogen auf 10 K Sauggas-Überhitzung,
mit Flüssigkeits-Unterkühlung

Economiser-Betrieb

Performance data 50 Hz
based on 10 K suction superheat, 
with liquid subcooling

Äàííûå ïî ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 50 Ãö
Ïpè ïåpåãpåâå âñàñûâàåìîãî ïàpà
10 K, ñ ïåpåîõëàæäåíèåì æèäêîñòè

Verdichter
Typ

Compressor
type

Òèï
êîìïpåññîpà

12,5 10 5 0 -5 -10 -15 12,5 10 5 0 -5 -10 -15
Verdampfungstemperatur °C

Kälteleistung
Cooling capacity
Õîëîäîïpîèç-

âîäèòåëüíîñòü

[Watt]
Leistungsaufnahme 
Power consumption 
Ïîòpåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü

[kW]

Evaporation temperature °C Òåìïåpàòópà èñïàpåíèÿ °C

Q0 Pe

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

Economiser operation Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì

2

2 22

1 1 1

11

ECONOMISER / πêîíîìàéçåp

1 1 1

R407C

Standardbetrieb: Leistungswerte ohne
Flüssigkeits-Unterkühlung
Economiser-Betrieb: Leistungswerte mit
Flüssigkeits-Unterkühlung (tcu = tms + 10 K)

Standard operation: Performance data 
without liquid subcooling
Economiser operation: Performance data 
with liquid subcooling (tcu = tms + 10 K)

Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ
æèäêîñòè.
Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñ ïåpåîõëàæäåíèåì
æèäêîñòè (tcu = tms + 10 K)

Additional cooling: 
Liquid injection or oil cooling

Äîïîëíèòåëüíîå îõëàæäåíèå:
Âïpûñê õëàäàãåíòà èëè îõëàæäåíèå ìàñëà.

Zusatzkühlung: 
Kältemittel-Einspritzung oder Ölkühlung

Für Betrieb mit R407C ist Polyolester-Öl
BSE170 erforderlich

For operation with R407C polyol-ester oil
BSE170 is required

1 1 1

2 2 2Verdampfungs- und Verflüssigungstemperatu-
ren beziehen sich (gem. EN 12900) auf Tau-
punkt-Werte. Siehe Erläuterungen auf Seite 5.

Evaporating and condensing temperatures
are based on dew point values (according to
EN 12900). See further infor-mation, page 5.

Òåìïåpàòópû èñïàpåíèÿ è êîíäåíñàöèè îòíîñÿòñÿ
(â ñîîòâåòñòâèè ñ EN 12900) ê çíà÷åíè∑ òî÷êè
pîñû. Ñì. ïîÿñíåíèÿ íà ñòp. 5.

! !!

Leistungsdaten für individuelle Eingabewerte
siehe BITZER-Software 

Performance data for individuel input date see
BITZER software 

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè äëÿ èíäèãèäóàëüíûõ
õàpàêòåpèñòèê ñì. ïpîãpàììíîå îáåñïå÷åíèå
BITZER 

CSH6551-50Y

CSH6561-60Y

CSH7551-70Y

CSH7561-80Y

CSH7571-90Y

CSH8551-110Y

CSH8561-125Y

CSH8571-140Y

169600 142900 122200 103300 86400 71400 26,7 25,3 24,5 24,0 23,6 23,4
170300 157900 134800 114000 95500 79000 64300 33,4 32,7 31,6 30,9 30,5 30,1 29,6
155400 143400 121500 101800 84100 68100 53400 40,9 40,6 40,1 39,5 38,9 38,1 37,1
145900 134500 113400 94300 76800 45,6 45,5 45,1 44,4 43,6

209500 175300 146400 124300 104100 86100 32,4 30,8 29,5 28,8 28,3 27,9
205300 187900 162000 137500 115500 96000 78600 40,7 39,3 37,8 36,9 36,4 36,0 35,6
186600 172700 147100 124000 103400 84800 67900 49,0 48,5 47,7 47,1 46,6 46,2 45,6
175900 162700 138100 116000 95900 77500 54,7 54,5 54,0 53,5 53,0 52,4

252400 215100 183400 154900 129300 106400 38,0 36,4 35,4 34,6 34,1 33,5
258600 239600 204200 172300 143800 118100 95100 47,8 46,8 45,3 44,5 43,9 43,5 42,8
239600 220900 186200 155100 127200 102200 79700 58,9 58,3 57,5 56,9 56,2 55,4 54,1
227100 208700 174800 144400 117300 93100 66,4 66,0 65,4 64,8 63,9 62,6

287300 241900 206600 174800 146400 121100 44,3 41,8 40,6 39,8 39,3 39,0
288100 267200 228400 193500 162300 134500 109600 55,4 54,1 52,5 51,7 51,2 50,8 50,0
264200 244300 207300 174100 144200 117000 91900 68,4 68,2 67,8 67,4 66,7 65,5 63,7
249300 230100 194400 162000 132400 77,2 77,5 77,6 77,0 75,8

325100 272000 227100 192800 161900 134100 49,2 46,7 44,7 43,6 42,9 42,4
318600 291700 251500 214100 180500 150400 123400 61,7 59,7 57,4 56,1 55,4 55,1 54,6
290600 269600 230500 195100 163200 134300 107900 74,5 73,9 72,9 72,3 71,8 71,3 70,4
275500 255300 217700 183600 152400 123500 83,4 83,3 83,0 82,6 82,1 81,3

414800 353500 301500 254700 212700 175100 59,8 57,3 55,7 54,6 53,8 52,9
425100 393900 335900 283700 236800 194700 156700 75,4 73,1 71,5 70,2 69,4 68,7 67,7
394800 364100 307100 255900 210000 168700 131600 93,0 92,1 90,9 90,0 89,0 87,7 85,6
374600 344400 288500 238500 193800 153800 105,0 104,4 103,6 102,6 101,3 99,1

468100 394100 336600 284900 238800 197600 69,0 65,2 63,2 62,1 61,4 60,9
469300 435400 372500 315900 265200 219900 179300 86,3 84,4 81,9 80,7 80,1 79,5 78,2
431300 399000 339100 285100 236300 191800 150700 106,8 106,6 106,3 105,8 104,7 102,8 99,8
407600 376500 318500 265800 217300 172200 120,8 121,5 121,9 121,0 119,0 116,0

532000 445100 371700 315400 264700 219400 77,0 73,1 70,0 68,3 67,2 66,4
521500 477400 411300 350300 295500 246300 202300 96,6 93,4 89,8 87,8 86,8 86,2 85,4
475600 441400 377700 320100 268000 220600 177200 116,6 115,6 114,2 113,3 112,5 111,7 110,4
451600 418800 357500 301600 250500 203200 130,6 130,5 130,1 129,6 128,7 127,5

Äëÿ pàáîòû ñ R1407C íåîáõîäèìî ïîëè∫ôèpíîå
ìàñëî BSE170 



Verfl.-
temp.

Cond.
temp.

Òåìï.
Êîíä.

°C

Für Betrieb mit R22 ist Komplex-Esteröl
B320SH erforderlich

For operation with R22 complex ester
oil B320SH is required

Äëÿ påæèìà pàáîòû ñ R22 íåîáõîäèìî
ñëîæíîå ∫ôèpíîå ìàñëî B320SH.

Additional cooling: 
Liquid injection or oil cooling

Äîïîëíèòåëüíîå îõëàæäåíèå:
Âïpûñê õëàäàãåíòà èëè îõëàæäåíèå ìàñëà.

Zusatzkühlung: 
Kältemittel-Einspritzung oder Ölkühlung

1 1 1Standardbetrieb: Leistungswerte ohne
Flüssigkeits-Unterkühlung
Economiser-Betrieb: Leistungswerte mit
Flüssigkeits-Unterkühlung (tcu = tms + 10 K)

Standard operation: Performance data 
without liquid subcooling
Economiser operation: Performance data 
with liquid subcooling (tcu = tms + 10 K)
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STANDARD / Ñòàíäàpò R22

Leistungswerte 50 Hz
bezogen auf 10 K Sauggas-Überhitzung,
ohne Flüssigkeits-Unterkühlung

Standardbetrieb

Performance data 50 Hz
based on 10 K suction superheat, 
without liquid subcooling

Äàííûå ïî ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 50 Ãö
Ïpè  ïåpåãpåâå âñàñûâàåìîãî ïàpà
10 K, áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ æèäêîñòè

Verdichter
Typ

Compressor
type

Òèï
êîìïpåññîpà

12,5 10 5 0 -5 -10 -15 12,5 10 5 0 -5 -10 -15
Verdampfungstemperatur °C

Kälteleistung
Cooling capacity
Õîëîäîïpîèç-

âîäèòåëüíîñòü

[Watt]
Leistungsaufnahme 
Power consumption 
Ïîòpåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü

[kW]

Evaporation temperature °C Òåìïåpàòópà èñïàpåíèÿ °C

Q0 Pe

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

Standard operation Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû  

1

1 11

1

! !!

Leistungsdaten für individuelle Eingabewerte
siehe BITZER-Software 

Performance data for individuel input date see
BITZER software 

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè äëÿ èíäèãèäóàëüíûõ
õàpàêòåpèñòèê ñì. ïpîãpàììíîå îáåñïå÷åíèå
BITZER 

CSH6551-50

CSH6561-60

CSH7551-70

CSH7561-80

CSH7571-90

CSH8551-110

CSH8561-125

CSH8571-140

168600 143000 120400 100400 82600 66900 28,7 26,9 25,4 24,2 23,2 22,5
165900 152800 128800 107500 88700 72000 57200 34,2 33,3 31,7 30,5 29,4 28,5 27,5
145900 134000 112100 92500 75000 59200 40,0 39,3 38,0 36,8 35,6 34,3
135300 124000 103100 84200 67000 43,5 42,8 41,5 40,2 38,7

207100 176300 148900 124700 103300 84300 33,6 32,3 31,1 30,0 28,9 28,0
205900 190000 160900 135100 112200 91800 73600 40,7 39,9 38,5 37,5 36,5 35,5 34,4
183200 168700 142000 118100 96600 77200 48,5 47,9 46,7 45,6 44,3 42,8
170800 157000 131500 108400 87300 53,2 52,7 51,5 50,0 48,2

250100 211500 177400 147300 120700 97200 41,3 38,5 36,2 34,5 33,2 32,3
246700 226600 189900 157500 128900 103700 81500 48,1 46,7 44,4 42,7 41,4 40,2 38,9
215000 196600 163000 133200 106800 83500 56,3 55,0 52,9 51,3 49,7 48,0
197500 180100 148200 119800 94400 61,3 60,1 58,0 56,1 54,1

285500 242300 204000 170100 140100 113500 47,6 44,6 42,2 40,1 38,5 37,2
281200 259000 218300 182300 150400 122200 97100 56,7 55,2 52,5 50,5 48,7 47,1 45,5
247500 227300 190300 157100 127500 100800 66,4 65,1 62,9 61,0 59,0 56,9
229600 210500 175100 143100 114100 72,0 71,0 68,8 66,5 64,1

321400 273500 231100 193500 160300 130900 51,1 49,1 47,2 45,5 43,9 42,6
319600 294900 249800 209700 174200 142700 114500 61,7 60,5 58,5 56,8 55,4 53,9 52,2
284600 262100 220700 183600 150300 120200 92600 73,7 72,7 70,9 69,2 67,3 65,0 62,1
265400 244000 204400 168600 136000 105900 80,7 79,9 78,1 75,9 73,2 70,1

411700 348300 292200 242600 198800 160100 65,1 60,6 57,0 54,3 52,4 50,9
406100 373000 312700 259400 212300 170800 134200 75,8 73,5 69,9 67,2 65,1 63,3 61,3
354100 323800 268400 219400 175900 137400 88,6 86,6 83,4 80,7 78,3 75,6
325400 296700 244000 197200 155500 96,5 94,6 91,3 88,3 85,2

465000 394600 332200 277000 228200 184900 74,1 69,5 65,7 62,5 59,9 58,0
457900 421700 355500 296900 245000 199100 158300 88,4 85,9 81,8 78,6 75,9 73,4 70,9
403100 370300 309900 256000 207700 164200 124600 103,4 101,4 98,0 95,0 92,0 88,6 84,5
374000 342900 285200 233100 185800 112,2 110,5 107,2 103,6 99,8

526100 447700 378200 316700 262400 214200 79,9 76,8 73,9 71,2 68,7 66,6
523000 482600 408800 343300 285200 233500 187400 96,7 94,7 91,5 89,0 86,7 84,4 81,7
465800 429000 361200 300600 246000 196700 151600 115,3 113,8 111,0 108,3 105,3 101,7 97,3
434500 399400 334600 276000 222500 173200 126,4 125,1 122,2 118,7 114,6 109,7

3 3

Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ
æèäêîñòè.
Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñ ïåpåîõëàæäåíèåì æèäêîñòè
(tcu = tms + 10 K)



Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì

Verfl.-
temp.

Cond.
temp.

Òåìï.
Êîíä.

°C

Leistungswerte 50 Hz
bezogen auf 10 K Sauggas-Überhitzung,
mit Flüssigkeits-Unterkühlung

Economiser-Betrieb

Performance data 50 Hz
based on 10 K suction superheat, 
with liquid subcooling

Äàííûå ïî ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 50 Ãö
Ïpè ïåpåãpåâå âñàñûâàåìîãî ïàpà
10 K, ñ ïåpåîõëàæäåíèåì æèäêîñòè

Verdichter
Typ

Compressor
type

Òèï
êîìïpåññîpà

12,5 10 5 0 -5 -10 -15 12,5 10 5 0 -5 -10 -15
Verdampfungstemperatur °C

Kälteleistung
Cooling capacity
Õîëîäîïpîèç-

âîäèòåëüíîñòü

[Watt]
Leistungsaufnahme 
Power consumption 
Ïîòpåáëÿåìàÿ ìîùíîñòü

[kW]

Evaporation temperature °C Òåìïåpàòópà èñïàpåíèÿ °C

Q0 Pe

Economiser operation

1 1 1
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ECONOMISER / πêîíîìàéçåp

1 1 1

R22

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

30
40
50
55

CSH6551-50

CSH6561-60

CSH7551-70

CSH7561-80

CSH7571-90

CSH8551-110

CSH8561-125

CSH8571-140

171700 149500 128800 109900 92700 77000 28,7 27,3 26,2 25,4 24,8 24,5
175300 163300 140800 120300 101700 84800 69300 34,9 34,2 33,2 32,5 32,0 31,5 30,9
161200 149700 128300 108800 90700 74000 42,2 41,8 41,2 40,7 40,0 39,1
152900 141900 121100 101800 46,6 46,3 45,8 45,1

210000 178800 155300 133300 113100 94600 33,6 32,3 31,4 30,7 30,1 29,7
211200 197600 171400 147300 125300 105200 86800 40,8 40,2 39,4 38,9 38,5 38,1 37,4
197000 183500 158100 134800 113300 93300 49,8 49,5 49,1 48,6 48,0 47,1
187600 174500 149800 126800 105300 55,3 55,2 54,7 54,0 52,9

258000 223600 192100 163400 137300 113500 41,6 39,3 37,7 36,7 36,1 35,7
264200 245700 211200 179700 151000 124900 101100 49,6 48,7 47,3 46,5 45,9 45,4 44,5
243100 225300 191900 161400 133400 107600 60,7 60,0 59,1 58,4 57,5 56,2
230100 212800 180200 150200 122300 67,7 67,2 66,3 65,3 63,8

290700 252800 218000 186200 157200 130700 47,6 45,3 43,5 42,3 41,5 40,9
296800 276700 238900 204500 173200 144600 118400 57,9 56,9 55,4 54,5 53,9 53,2 52,3
274400 255200 219200 186100 155600 127000 70,8 70,4 69,9 69,5 68,8 67,3
261300 242600 207500 174800 79,1 79,1 78,9 78,2

326000 277500 240900 207100 176000 147600 51,1 49,1 47,7 46,6 45,8 45,2
327600 306600 266600 229800 196000 165000 136500 61,9 61,0 59,9 59,2 58,8 58,3 57,3
307200 286700 247900 212100 178900 147700 75,8 75,5 75,1 74,6 74,0 72,7
294000 274000 236000 200500 167000 84,5 84,4 84,2 83,4 82,0

424700 368200 316500 269500 226500 187400 65,6 62,0 59,5 57,9 57,0 56,3
435300 404900 348200 296500 249300 206400 167100 78,3 76,7 74,6 73,4 72,6 71,8 70,4
401300 372000 317100 266800 220500 178000 95,8 94,8 93,5 92,4 91,1 88,9
380300 351700 298000 248400 202400 107,0 106,3 104,9 103,3 101,0

473400 411800 355200 303600 256500 213400 74,2 70,5 67,9 66,0 64,7 64,0
483500 450900 389700 333900 283000 236400 193700 90,3 88,6 86,4 85,1 84,2 83,3 81,8
448100 417000 358500 304700 254800 208200 110,6 110,0 109,4 108,9 107,9 105,6
427400 397100 340000 286600 236200 123,8 123,8 123,7 122,7 120,5

535600 454200 394100 338700 288000 241500 79,9 76,8 74,7 73,0 71,7 70,8
536000 501500 436200 376200 321100 270500 223700 96,9 95,5 93,7 92,7 92,0 91,2 89,8
503100 469700 406500 348000 293600 242500 118,6 118,2 117,6 117,0 115,9 113,9
482100 449400 387500 329500 274600 132,3 132,3 131,9 130,7 128,5

Für Betrieb mit R22 ist Komplex-Esteröl
B320SH erforderlich

For operation with R22 complex ester
oil B320SH is required

Äëÿ påæèìà pàáîòû ñ R22 íåîáõîäèìî
ñëîæíîå ∫ôèpíîå ìàñëî B320SH.

Additional cooling: 
Liquid injection or oil cooling

Äîïîëíèòåëüíîå îõëàæäåíèå:
Âïpûñê õëàäàãåíòà èëè îõëàæäåíèå ìàñëà.

Zusatzkühlung: 
Kältemittel-Einspritzung oder Ölkühlung

1 1 1Standardbetrieb: Leistungswerte ohne
Flüssigkeits-Unterkühlung
Economiser-Betrieb: Leistungswerte mit
Flüssigkeits-Unterkühlung (tcu = tms + 10 K)

Standard operation: Performance data 
without liquid subcooling
Economiser operation: Performance data 
with liquid subcooling (tcu = tms + 10 K)

! !!

Leistungsdaten für individuelle Eingabewerte
siehe BITZER-Software 

Performance data for individuel input date see
BITZER software 

Äàííûå ïpîèçâîäèòåëüíîñòè äëÿ èíäèãèäóàëüíûõ
õàpàêòåpèñòèê ñì. ïpîãpàììíîå îáåñïå÷åíèå
BITZER 

Ñòàíäàpòíûé påæèì pàáîòû: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè áåç ïåpåîõëàæäåíèÿ
æèäêîñòè.
Påæèì pàáîòû ñ ∫êîíîìàéçåpîì: Çíà÷åíèÿ
ïpîèçâîäèòåëüíîñòè ñ ïåpåîõëàæäåíèåì æèäêîñòè
(tcu = tms + 10 K)



Technical dataTechnische Daten

Zusatz "Y" bei Esteröl-Füllung BSE170
für R134a, R407C, R404A und R507A

Nominalleistung ist nicht identisch mit 
max. Motorleistung. Für die Auslegung von 
Schützen, Zuleitungen und Sicherungen 
max. Betriebsstrom berücksichtigen.

Siehe "Einsatzgrenzen"

2900 min-1 50 Hz
3500 min-1 60 Hz

Gewicht mit Saugflansch und Lötbuchse.
Saugabsperrventil (Option):
CSH65: 7,7 kg
CSH75: 15 kg
CSH85: 25 kg

Stufenlose oder alternativ 4-stufige Leistungs-
regelung

Effektive Leistungsstufen sind abhängig von
Betriebs-Bedingungen

Motor (Y/∆-Anlauf) Sonder-Ausführung.
Werte für Anlaufstrom auf Anfrage

1

2

6

3

Supplement "Y" with ester oil charge BSE170
for R134a, R407C, R404A and R507A

Nominal power is not the same as maxi-
mum  motor power. For the selection of
contactors, cables and fuses the max. wor-
king current must be considered.

See "Application limits"

2900 min-1 50 Hz
3500 min-1 60 Hz

Weight including suction flange with brazed
bushing. Suction shut-off valve (optional): 
CSH65: 7,7 kg
CSH75: 15 kg
CSH85: 25 kg

Infinite or alternatively 4-step capacity control

Effective capacity steps are depending upon
the operating conditions

Motor (Y/∆ start) special design.
Starting current values upon request 

1

2

6

3

1

2

6

7

8

7

8
7

8

5 5

5

4 4

4

3
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Verdichter-
Typ

Compressor
type

Òèï

êîìïpåññîpà

Motor
Nominal

Motor
Nominal

Íîìèí.

Ìîùíîñòü

äâèãàòåëÿ

kW

Motor
Version

Motor
version

Âåpñèÿ

äâèãàòåëÿ

Förder-
volumen
50/60Hz

Displa-
cement
50/60Hz

Îáúåìíàÿ

Ïîäà÷à

50/60Hz

m3/h

Gewicht

Weight

Âåñ

kg

Leistungs-
regelung

Capacity
control

Påãóëèpî-
âàíèå
ïpîèçâîäè-
òåëüíîñòè

%

Strom-
art

Electrical
supply

Íàïpÿæå

íèå

max.
Betriebs-
strom

max.
working
current

Ìàêñ.

pàáî÷èé

òîê

A

Anlauf-
strom

Starting
current

Ïóñêîâ

îé òîê

A ∆/∆∆

26

37

30

44

37

52

44

60

52

66

60

81

66

92

81

103

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

2

1

317

325

317

325

473

488

481

492

488

500

788

795

795

801

804

811

137/165

170/205

197/238

227/274

258/311

315/380

359/433

410/495

Öl-
füllung

Oil
charge

Çàïpàâêà

ìàñëîì

dm3

8

8

14

14

14

18

18

18

42    15/8"

42    15/8"

54    21/8"

54    21/8"

54    21/8"

76    31/8"

76    31/8"

76    31/8"

65

79

65

98

79

124

98

144

124

162

144

182

162

215

182

231

41

52

41

65

52

78

65

88

78

96

88

110

96

132

110

150

153/305

219/438

169/338

270/540

206/355

290/485

267/449

350/585

290/485

423/686

350/585

483/739

395/605

571/874

438/739

615/941

CSH6551-35Y

CSH6551-50(Y)

CSH6561-40Y

CSH6561-60(Y)

CSH7551-50Y

CSH7551-70(Y)

CSH7561-60Y

CSH7561-80(Y)

CSH7571-70Y

CSH7571-90(Y)

CSH8551-80Y

CSH8551-110(Y)

CSH8561-90Y

CSH8561-125(Y)

CSH8571-110Y

CSH8571-140(Y)

Rohranschlüsse
Druckleitung    Saugleitung
mm       Zoll     mm       Zoll

Pipe connections
Discharge line   Suction line
mm       inch    mm       inch

Ïpèñîåäèíåíèÿ òpóá (ñòàíäàpò)

Íàãíåòàòåëüíûé   Âñàñûâà∑ùèé

òpóáîïpîâîä òpóáîïpîâîä

mm ä∑éì mm     ä∑éì

54    21/8"

54    21/8"

76    31/8"

76    31/8"

76    31/8"

105  41/8"

105  41/8"

105  41/8"

40
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%
) ∆

–3
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0V

(±
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%
) ∆
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40
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) ∆
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%
) ∆

/∆
∆
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P
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25

oder /
or / ou

100

75

50

25

1 2 4 2

8

7

2 8653

max.
Leistungs-
aufnahme

max.
power
consum.

Ìàêñ.
ïîòpåá-
ëÿåìàÿ
ìîùíîñòü

kW

Äîïîëíåíèå "Y" äëÿ ∫ôèpíîãî ìàñëà BSE170

äëÿ R134a R407C, R404A è R507A

Äëÿ pàñ÷åòà êîíòàêòîpîâ, êàáåëåé è

ïpåäîõpàíèòåëåé ñëåäóåò ó÷èòûâàòü

ìàêñèìàëüíûé pàáî÷èé òîê

Ñì. "Ïpåäåëû ïpèìåíåíèÿ"

2900 îá/ìèí 50 Ãö 

3500 îá/ìèí 60 Ãö 

Âåñ ñ âñàñûâà∑ùèì ôëàíöåì è âòóëêîé.

Çàïîpíûé êëàïàí íà âñàñûâàíèè (îïöèÿ)

CSH65: 7,7 êã
CSH75: 15 êã 
CSH85: 25 êã 

Ïëàâíàÿ èëè, àëüòåpíàòèâíî, 4-ñòóïåí÷àòàÿ

påãóëèpîâêà ïpîèçâîäèòåëüíîñòè.

πôôåêòèâíûå ñòóïåíè ïpîèçâîäèòåëüíîñòè

çàâèñÿò îò óñëîâèé ∫êñïëóàòàöèè.

Äâèãàòåëü  èñïîëíåíèÿ Y/Äàííûå î ïóñêîâîì

òîêå ïî çàïpîñó.



Daten für Zubehör und Ölfüllung

❏ Ölheizung 200 .. 230 V 
CSH65: 200 W
CSH75: 200 W
CSH85: 300 W

❏ Leistungsregler
230 V / 50 / 60 Hz

❏ Ölfüllung
Typ BSE170 für R134a, R407C,
R404A und R507C
Typ B320SH für R22

Data for accessories and oil charge

❏ Oil heater 200 .. 230 V
CSH65: 200 W
CSH75: 200 W
CSH85: 300 W

❏ Capacity control
230 V 50 / 60 Hz

❏ Oil charge
Type BSE170 for R134a, R407C,
R404A and R507C
Type B320SH for R22

Äàííûå ïpèíàäëåæíîñòåé è

óñòpîéñòâà äëÿ íàëèâà ìàñëà

❏ Ïîäîãpåâàòåëü ìàñëà 200 .. 230 Â
CSH65: 200 Âò 

CSH75: 200 Âò 

CSH85: 300 Âò 

❏ Påãóëÿòîp ïpîèçâîäèòåëüíîñòè 

230 Â 50 / 60 Ãö

❏ Çàïpàâëåííîå ìàñëî 

Òèï BSE170 äëÿ R134a è R407C 

Òèï B320SH äëÿ R22
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Ölheizung 

gewährleistet die Schmierfähigkeit
des Öls auch nach längeren Still-
standszeiten. Sie verhindert stärkere
Kältemittel-Anreicherung im Öl und
damit Viskositätsminderung.

Die Ölheizung muss im Stillstand des
Verdichters betrieben werden bei
❏ Außen-Aufstellung des Verdichters
❏ langen Stillstandszeiten
❏ großer Kältemittel-Füllmenge
❏ Gefahr von Kältemittel-Kondensati-

on in den Verdichter

Oil heater

ensures the lubricity of the oil even 
after long standstill periods. It pre-
vents increased refrigerant dillution
into the oil and therefore reduction of
viscosity.

The oil heater must be used during
the standstill for
❏ outdoor installation of the 

compressor
❏ long shut-off periods
❏ high refrigerant charge
❏ danger of refrigerant condensation

into the compressor

Ïîäîãpåâàòåëü ìàñëà

Îáåñïå÷èâàåò ñìàçî÷íó∑ ñïîñîáíîñòü

ìàñëà äàæå â ñëó÷àå äëèòåëüíûõ

ïåpåpûâîâ â pàáîòå. Íàãpåâ ïpåïÿòñòâóåò

áîëåå èíòåíñèâíîìó îáîãàùåíè∑ ìàñëà

õëàäàãåíòîì è, òåì ñàìûì, ñíèæåíè∑

âÿçêîñòè.

Ïîäîãpåâàòåëü ìàñëà äîëæåí âêë∑÷àòüñÿ

â ñîñòîÿíèè îñòàíîâêè êîìïpåññîpà ïpè 

❏ óñòàíîâêå êîìïpåññîpà ñíàpóæè

ïîìåùåíèÿ

❏ äëèòåëüíûõ ïpîñòîÿõ

❏ áîëüøîé çàïpàâêå  õëàäàãåíòà

❏ îïàñíîñòè êîíäåíñàöèè õëàäàãåíòà â

êîìïpåññîpå
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Anschluss-Positionen siehe Seite 19 Connection positions see page 19 Pàñïîëîæåíèå øòóòöåpîâ ñì. ñòp. 19
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CAD-Zeichnungen im DXF-Format

• sind in der CD-ROM der BITZER-
Software enthalten

• und können von Web-Site herunter
geladen werden.
www.bitzer.de oder
www.bitzer-corp.com

Dreidimensionale Standard-Modelle 
im vrml-, step- oder iges-Format auf
Anfrage.

CAD drawings in DXF format

• are part of in the BITZER software 
CD-ROM

• and can be downloaded from the
web site.
www.bitzer.de or
www.bitzer-corp.com

Three-dimensional standard models in
vrml, step or iges format upon request.

◊åpòåæè CAD â ôîpìàòå DXF ñì.:

• â ïpèëîæåíèè CD-Rom ê ïpîãpà-
ììíîìó îáåñïå÷åíè∑ BITZER

• â Èíòåpíåòå íà ñòpàíèöàõ
www.bitzer.de èëè
www.bitzer-corp.com

Îáúåìíîå èçîápàæåíèå ñòàíäàpòíûõ
ìîäåëåé â ôîpìàòàõ vrml, step èëè
iges ïî çàïpîñó.

Anschluss-Positionen

1 Hochdruck-Pressostat (HP)
2 Zusätzlicher Hochdruck-Anschluss
3 Niederdruck-Pressostat (LP)
4 Ölschauglas
5 Ölserviceventil (Standard)/

Anschluss für Ölausgleich 
(Parallelbetrieb)

6 Ölablass-Stopfen (Motorgehäuse)
7 Anschluss für Ölfüllung –

alternative Nutzung für Pos. 8
8 Ölniveau-Wächter (Option)
9 Ölheizung mit Tauchhülse 

(Standard)
10 Öldruck-Anschluss
11 Anschlüsse für externen Ölkühler

(Adapter optional)
12 Öltemperatur-Fühler (PTC)
13 Anschluss für Economiser oder 

Kältemittel-Einspritzung (Ventil 
oder Adapter optional)

14 Gewinde für Rohrhalterung
(Eco- und LI-Leitung)

Connection positions

1 High pressure cut-out (HP)
2 Additional HP connection
3 Low pressure cut-out (LP)
4 Oil sight glass
5 Oil service valve (standard)/ 

connection for oil equalisation 
(parallel operation)

6 Oil drain (motor housing)
7 Oil charge connection 

– alternative use for pos. 8
8 Oil level control (optional)
9 Oil heater with sleeve (standard)

10 Oil pressure connection
11 External oil cooler connection

(adaptor optional)
12 Oil temperature sensor (PTC)
13 Economiser or liquid injection

connection (shut-off valve or
adaptor optional)

14 Thread for pipe support 
(ECO and LI line)

Pàñïîëîæåíèå øòóòöåpîâ

1 Ïpåññîñòàò âûñîêîãî äàâëåíèÿ (HP)

2 Äîïîëíèòåëüíîå ïpèñîåäèíåíèå

âûñîêîãî äàâëåíèÿ

3 Ïpåññîñòàò íèçêîãî äàâëåíèÿ (LP)

4 Ñìîòpîâîé ãëàçîê ìàñëà

5 Ñåpâèñíûé ìàñëÿíûé âåíòèëü

(ñòàíäàpò)/ïpèñîåäèíåíèå äëÿ

ópàâíèâàíèÿ ìàñëà (ïàpàëëåëüíûé

påæèì pàáîòû)

6 Ïpîáêà äëÿ ñëèâà ìàñëà (êîpïóñ

äâèãàòåëÿ)

7 Ïpèñîåäèíåíèå äëÿ çàïpàâêè ìàñëà 

- àëüòåpíàòèâíîå ïpèìåíåíèå

8 Óñòpîéñòâî êîíòpîëÿ ópîâíÿ ìàñëà

(îïöèÿ)

9 Ïîäîãpåâàòåëü ìàñëà ñ ïîìîùü∑

ïîãpóæíîé ãèëüçû (ñòàíäàpò)

10 Ïpèñîåäèíåíèå äëÿ çàìåpà äàâëåíèÿ

ìàñëà

11 Ïpèñîåäèíåíèÿ äëÿ âíåøíåãî

ìàñëîîõëàäèòåëÿ (àäàïòåp, îïöèÿ)

12 Äàò÷èê òåìïåpàòópû ìàñëà (PÒÑ-

äàò÷èê)

13 Ïpèñîåäèíåíèå äëÿ ∫êîíîìàéçåpà èëè

âïpûñêà õëàäàãåíòà (âåíòèëü èëè

àäàïòåp, îïöèÿ)

14 Påçüáà äëÿ äåpæàòåëÿ òpóáîïpîâîäà

(∫êîíîìàéçåp è æèäêîñòíàÿ ëèíèÿ)
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Bitzer Kühlmaschinenbau GmbH
P. O. Box 240

D-71044 Sindelfingen (Germany)
Tel. +49(0)7031/932-0

Fax +49(0)7031/932-146+147
http://www.bitzer.de • mail@bitzer.de


